AOroBoprP APEHAbI TPAHCIOPTHOI'O CPEACTBA

1. TIPEAMET OOINOBOPA

1.1. Hactoswwun [JoroBop apeHabl TPAHCMOPTHOrO cpeacTBa 6e3 npedoCcTaBreHns YCnyr no ynpaeneHuto (ganee
— «[oroBop») sBnsietca odepton ObuiecTBa ¢ orpaHuveHHon oteeTcTBeHHOCThI0 «PEHTMOTOPC KPbIM»
(nanee — «ApeHpgopatenb») ApeHgatopy. OdepTta Ha ycrnoBusix HacTosilwero [lorosopa, Kak 1 ero NMCbMeHHas
dopma (HeoTbemnemasi 4acTb), CHMTAETCHA HanpaBneHHOW C MOMeHTa nybnukauuun Hactodwero [oroBopa no
agpecy: https://rentmotors.ru/offer/ooorentmotorscrimia.pdf n gencreyer Becb nepuog pasmeLLeHUs HaCcTOosLEero
[oroBopa no ykasaHHOMY agpecy.

Hactoawwun [oroBop, Kak W ero nucbMeHHass ¢opma, cumtaetcs npuHATBIM ApeHgaTopoM C MOMEHTa
noanucaHust ApeHgatopoM nMcbMeHHon dopmbl [loroBopa (akuent [orosopa).

Mpu atom ApeHpgopatens U ApeHgatop, MMeHyemble B danbHenwemM CTopoHamu, MpuxodsaT K COrnalleHuo o
TOM, 4YTO nNUCbMeHHas dopma [oroBopa COAEPXUT BCE CYLLECTBEHHble YCrOBUs, Heobxoaumble ANA
NCMNOMb30BaHUs apeHAyeMOoro TPaHCMOPTHOIO CpeAcTBa MO HAa3HAYEHUIO M B COOTBETCTBMM C MOTPEGHOCTHLIO
ApeHpaTtopa, a ycnosus [loroBopa, pa3meLlleHHble no cebinke https://rentmotors.ru/offer/ooorentmotorscrimia.pdf,
cogepxaTr WHble obsizatenbHble M (MNWM) [OMONMHWUTENbHbIE AMsi CTOPOH [loroBopa npaBura, YCroBUS U
TpeboBaHus, cBA3aHHbIE C NOPSAKOM ncnonb3oBaHusa TC.

1.2. CTOpPOHbI HACTOALWMM YOOCTOBEPAOT nepenady ApeHOaTopy B apeHOy KOHKPEeTHOro aBToMobuns
(nmeHyembin B ganbHenwem TC), obGo3HayeHHOro B nucbMeHHow ¢opme [oroBopa ApeHAbl. ApeHaatop
cornaceH C M3noXeHHbIMW 34ecb ycrnoBusmn [JoroBopa, 0 YeM CBUAETENLCTBYET €ro NOAMUCHL HA MMCbMEHHOM
yacTtu [oroBopa ApeHabl.

1.3. Baknouasa Hactoawwmn [JoroBop, ApeHaaTtop NoATBEPXKAaeT, YTO OH MpoyuTan ycnoeusi [loroBopa, 0co3Harn
3HA4YEeHME M CMbICIT YKa3aHHbIX B HEM [OOKYMEHTOB, COIMMaceH C UX COoAepXaHueM U 00s3yeTcsa BbIMOMHATb
YCTaHOBIEHHbIE UMY TPebOoBaHMWS, a Takke NOHMMAET BCe NOCneacTBus 3akntodeHms [Jorosopa.

1.4. B pamkax [oroBopa ApeHaatopy MOryT ObITb OKa3aHbl JONONHUTENbHbIE YCAYTK, YKa3aHHbIe B NMMCbMEHHOM
dopme [JoroBopa, a Takke NpuHATbIE ApeHOaTopoM Mo3adHee, B TeYeHMe Bcero cpoka genctesusa [oroeopa. [o
nognucanua JoroBopa ApeHOaTop O3HAaKOMIEH CO BCEMW CYLLECTBEHHLIMU U OOMNONTHUTENBHBLIMA YCITOBUSIMU 1
CTOMMOCTbBIO NPEOOCTaBNEHNS AaHHbIX YCMyr U BbipaXkaeT CBOE corflacve Ha npegocTaBreHue Takux YCryr no
[Horosopy.

1.5. B uenax obecnevyeHus Ge3onacHOCTM WM OOMNOMHUTENBHOM MAaeHTUdMKaumm ApeHpgatopa ApeHgoaartenb
BrnpaBe [0 3aknoveHus [loroBopa noTtpeboBatb OT ApeHaatopa HanpasuTb ApeHpogatento cobcTBeHHoe
doTonzobpaxeHune (doTtorpacgmio camoro cebsi), NpU HEBLINOMHEHNM YyKa3aHHOro TpeboBaHWsi — OTKasaTb B
3akntoyeHumn JoroBopa (oTo3BaTh oepTy).

2. NONYYEHUE N BO3BPAT TC.

2.1. Cpok pewnctBusa HacTosero [loroBopa yka3aH B nucbmeHHOM ¢opme [JoroBopa, a B 4YacTu BbINOMHEHNS
PUHaHCOBbIX 06a3aTenbLCTB, 06a3aTensCTB Mo Bo3BpaTty TC, 0693aTensCcTB No BO3MELLEHMIO YObITKOB (yLiep6a) u
ynnare wrpados — BNOTb A0 MOMHOMO BbINOMHEHUSA 3TUX 06A3aTENbCTB.

2.2. o Hayana apeHabl ApeHngartop npoBoauT BHewHu ocmoTp TC. B cnyyae ecnv npu ocMmoTpe He 6binu
BbISIBIIEHbI BHELUHWE MOBPEXAEHUS UNKN UHble HegocTaTkm TC, CTOpoHbI NoanMchbiBaloT AKT npuvema-nepenaym
TC, nogTBepxaawwun npuHaTHMe ApeHpaTopoMm OT ApeHaodaTtens TEXHWUYECKUM WCMPABHOIMO M HE MMEHLEro
nedekrtos TC.

B cnyyae obHapyxeHusa ApeHgatopom 3amevaHui Kk TC go Havana apeHfbl, He BRusoWwMMM Ha 6e3onacHoCTb
€ro aKcnnyatauuu, BbiSIBMEHHblIE 3aMevaHusi oTpaxarTcsa ApeHaaTtopoM Mnpu nofnyvyeHurn aBsTomobuns B AkTe
npvema-nepegayu, nognucbisaemoro obenmn ctopoHamum [orosopa.2.3. ApeHgaTtop 06s3yetcst Bo3Bpatute TC B
TOM X€ COCTOSIHAM CO BCEMM [OKYMEHTaMu WU OOMONHUTENbHbIM 00OpyaoOBaHMEM B TOT A€Hb U B TOM MECTe,
KoTopoe 0603Ha4YeHo B MMCbMEHHONM YacTu [loroBopa, ecnv CTOpoHamu He BydeT AOMOMHUTENBbHO COrfacoBaHoO
nHou nopsigok Bosepata TC (n. 2.8).

Hagnexawmm gokasaTtenbcTBom Bo3Bpata TC B nopsiake, NpeaycMOTPEHHOM HACTOALLMM MYHKTOM, SIBASIETCA
noanucaHve obemmu CTopoHamm akta-npuema-nepenayumn TC.

2.4. Apenpartop npusHaeT, 4To HeBo3BpaT TC B yCTaHOBMEHHbIE MECTO M CPOKM MO UCTEYEHUM 24 4ACOB MOXET
OblTb pacueHeHO KaK YMbllfleHHOoe XuleHue W ApeHpodatenb MMeeT OCHOBaHus AOns obpaiieHus B
KOMMETEHTHblE OpraHbl Ans Hayana npouegypbl posbicka kak TC, Tak u camoro ApeHpatopa. B cnydae
HecBoeBpemeHHOro BosBpata TC ApeHgatop 00s3aH onnaTtuTb akTudeckunm cpok apeHabl TC, a Takke
ApeHpaTtop ocTaBnseT 3a cobon npaso HaumMcnuTb WTpad B pasmepe 2,0% OT CyMMbl 4OrOBOpa 3a Kaxabli AeHb
nonb3oBaHus TC, npeBbillatoLmii 3asiBNeHHbIN cpok [Jorosopa.

2.5. ApeHgaTop Npu3HaeT, YTo HecornacoBaHHoe ¢ ApeHpoaarteneMm u3amMeHeHne MecTta U BpemeHu Bossparta TC
MOXET MOBIeYb 3a co60M HauncneHne goNoNHUTENBHOIO cbopa;

2.6. ApeHgopatenb ocTaBnsieT 3a cobon npaeo u3bAaTb TC B ntoboe Bpems 6e3 npenynpexneHnsi, He NoKpbiBasi
3aTpat ApeHgaTtopa B chnydyae, ecnu akcnnyataumsi apeHgosaHHoro TC npoucxoguT ¢ HapyLUeHUsSMWU YCIiOBUiA
Horoeopa. B Takom cnyvyae ApeHfofatenb He HECEeT OTBETCTBEHHOCTM 3a nponaxy unu yuwepd umyliectsa
ApeHpaTtopa, HaxogmeLierocs B TC Ha MOMEHT U3bATUS, TEM HE MeHee, ApeHo4aTeNb NPUMET Mepbl Mo 3almTe
MHTepecoB ApeHaaTopa.

2.7. To cornalleHunto CTOPOH CPOK apeHabl MOXeT ObiTb M3MeHeH. [insa atoro ApeHagaTtop B ntoboe Bpemsi, HO He
nosgHee, 4YeMm 3a 24 yaca 00 UCTedeHnst gaTbl U BpemeHu Bo3dBpaTta TC HanpaensaeT ApeHgogartento 3anpoc Ha
M3MEHEHMe cpoka apeHdbl Mo ajpecy 3MNeKTPOHHOW ModTbl M (Mnn) Homepy TenedoHa, copepXalumcs B
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pasgene 8 HacTtosiwero [oroBopa, C yka3aHMeM MH(OpPMauun O paHee 3aki4YEeHHOM [OroBOpE M CBOEM
HaMepeHUn U3MEHNTb CPOK apeHabl apeHayemMoro no Takomy gorosopy TC ¢ ykaszaHMeM HOBOrO Cpoka apeHabl.
MonyyeHne oT ApeHgogatens yBedOMIEHMs O COrflacoBaHUM HOBOIO cpoka apeHabl TC ABMseTcs OCHOBaHMEM
Ons npeaBapuTenbHoM onnatbl (BHeceHusi aBaHca) ApeHpaTtopom 100% cTtoMmocTn apeHabl MM Bo3BpaTa
nepecyMTaHHON cyMMbl apeHAbl. [locne nocTynneHnsa cyMMbl aBaHca Ha cHeT ApeHgogatensa ApeHgartop Bnpase
none3oBatbcd TC A0 ucTedeHMs HOBOro cpoka. B atom cnyyae Bosspatr TC no akty npuema-nepegadn TC
ocyuecTBnsieTcss ApeH4aTtopoM Mo UCTEYEHUN HOBOTO CpOKa apeHapl.

2.8. Mo cornaweHunio cTopoH Bo3BpaT TC MOXeT OblTb OCYLLECTBIEH MO YMNPOLLEHHOW NpoLlenype NocpeacTBoM
crneumnanManpoBaHHOro fAWwmka Ans krmoven u gokymeHToB (key box), pasmelneHHoOro B 3gaHum asponopta (Ha
dmpmeHHon cTorike ApeHgogartens), nyHkta Bblgadm TC mnm nHom cormacoBaHHom CtopoHamu mecte. Ons
aToro ApeHpaTop OCYLeCTBASEeT AeTanbHyo KpyroBylo dotodukcaumio TC (BHyTpM U CHapyxu), B TOM 4ucne
¢oTO NpMBOPHOM NaHenu 1 NokasaHus ogoMeTpa Ha Cneunanm3npoBaHHOW NapKOBKe, NoMny4YaeT MHCTPYKLMIO MO
Bo3Bpaty TC B ynpoLeHHOM MOopsiike MO CBOEMY afdpecy 3IEeKTPOHHOM MNoYTbl MM HOoMepy TenedoHa,
yKasaHHbIM B nucbMeHHoOW ¢opme [oroBopa. B Awwmk ana knwoden ApeHOaTtop OOMKEH MOMECTUTb Ko,
cBuaeTenbcTBO 0 permctpaumm TC (ganee - CTC) n cTpaxoBon nomnuc.

lMpenycMOTpeHHast HaCTOSALWMM MYHKTOM ynpolleHHas npoueadypa Bo3Bpata TC ocBoboxgaeT ApeHgatopa OT
Bo3BpaTta TC no akTy npuema-nepegadyu B nopsgke, NnpeaycMoTpeHHoM n. 2.3. HacToswwero [lorosopa.

2.8.1. ApeHaoopaTenb B TedeHWe 24 4acoB C MOMEHTa OTKPbITUS (OMPMEHHOW CTOMKM ApeHaodartens unu nyHkTa
Bolgaun TC ocyuwectenser ocmotp TC Ha npeamet nospexaeHun. B cnyyae BbisiBneHws ApeHaopartenem
nospexaeHun TC ApeHpogaTtenb obs3aH B CPOK He no3gHee 12 4yacoB HanpaBuTb ApeHOatopy akT o6
0obHapy)XeHHbIX HegocTaTkax, yka3aB B HEM BCe BbisiBNieHHble AedekTbl. ApeHaaTop Brnpase B TeueHne 24 4acoB
C MOMEHTa MOSly4YeHMs1 YKa3aHHOro akta (MnM UMHOW CPOK, COrMacOBaHHbBIM CTOPOHaMM) HanpaBuTb Mo e-mail,
yKasaHHOMY Ha nuueBon 4Yactu [orosBopa, ApeHaodaTernto CBeAEeHUs U AOKYMEHTbl, onpoBeprawowue dakrt
BO3HUKHOBEHWNS MOBPEXAEHUN, NHBIX HEAOCTATKOB No BUHE ApeHaaTtopa (Bugeodumkcauums, nHoe). B atom cnyyvae
cocTtosiHve nepegaHHoro TC onpegensetca CTopoHamMu No B3aMMHOMY COrfaLleHuHo.

2.8.2. B cnyyae ecnu no ucTedyeHUM cpoka, npegycmotpeHHoro n. 2.8.1. HacTodwero [orosopa, nocne
nonyyeHus akta o6 obHapyxeHHbIX HegocTaTkax OT ApeHpoaatens, ApeHOatop He HanpasBuT ApeHZo4aTento
OMNPOBEPXKEHUSA 3aMeYaHnin, ApeHAaTop CYUTAETCH MPUHSBLUMM 3aMeYaHus, ykasaHHble B TaKOM aKTe.

2.8.3. Mo ncteyeHumn 24 yacoB ¢ MOMEHTa OTKPbITUS (PUPMEHHOW CTOVKK ApeHaogatens unu nyHkta eolgaun TC
W npu ycnosBuum HeHanpasneHuss ApeHpopatenem ApeHpatopy 3amedaHun, TC cuuTaeT nepegaHHbIM
ApeHaaTtopom v NpuHsaTbIM ApengoaaTenem 6e3 3ameyaHun.

3. OTBETCTBEHHOCTb CTOPOH.

3.1. C momeHTa npuemkn TC ApengaTtopom o Bo3Bparta TC puck criyyanHoro noepexaeHus u rmbenm TC, a
TaKkKe OTBETCTBEHHOCTb 3a Bped, NPUYMHEHHbIN TC Kak ICTOYHMKOM MOBLILLEHHON ONAacHOCTU HeceT ApeHaaTop.
3.2. OTBeTCTBEHHOCTb ApeHaaTtopa 3a nospexaeHue (yTpaty) u/vnu xuwieHue (YroH) TpaHCMOpPTHOrO cpeacTtsa
MOXET ObITb CHWXEHa OO0 yKaszaHHOro B NMMCbMeHHol dopme [oroBopa pasmepa Aeno3nTa, HO TONMbKO B TOM
cny4yae, ecnu ApeHgaTtop NpegocTaBuI MOMHbIA KOMMMEKT KIKOYEW OT TPAHCMOPTHOMO CpeacTBa U OOKYMEHTOB,
NOATBEPXOAILLMX HACTYMNIIEHME CTPaxoBOro cobbITUSA, B COOTBETCTBUU C 3aKOHOA4ATENBCTBOM PO.

3.3. ApeHgatop MOXeT ObiTb OCBOOOXOEH OT OTBETCTBEHHOCTW 3a MOBpeXaeHus cTekon u konec TC B cnydae
onnatbl ycnyrm GT nepepn Hayanom apeHgbl. Takas ycnyra CYMTaAeTCs MPUHSATOW TOMbKO B TOM Criyyae, ecriu
ApeHpatop npoussen onnary atoun ycnyru. Yenyra GT He ABRSOTCA CTPaxoBKOW.

3.4. ApeHgaTop MOXET ObITb MOMHOCTbID OCBOOOXAEH OT OTBETCTBEHHOCTU 3a MOBPEXOEHMS TPaHCMOPTHOrO
cpeacTBa Wy ero YacTew (BKNtoyasi CTekna W WuyHbl) B cnydae onnatbl yenyru SCDW nepef Havyanom apeHapl.
Takaga ycnyra cyMTaeTcs NPUHATON TOMbKO B TOM criydae, ecnv ApeHgaTtop Npou3Ben onnaTty 3Ton YCryrn u
0opOpMMIT B KOMMETEHTHbBIX OpraHax HacTynfeHne CTPaxoBOro CoObITUS B COOTBETCTBMM C 3aKOHOAATENbLCTBOM
P®. Ycnyra SCDW He sBASOTCS CTPaxoBKOW.

3.5. ApeHgaTtop HeceT MOSHY OTBETCTBEHHOCTb B OTHOLLEHUN NIOOLIX U3gepek, wrpados, xanobd, TpeboBaHui
N NPETEH3NN, BO3HMKLWINX B Te4YeHue BCero cpoka apeHgabl TC, koTopble MOryT ObiTb NpegbsBrAeHbl NobbiMu
TPETbMMM nULaMU B TEYEHME U MNOCMEe OKOHYaHUS Ccpoka apeHabl no nwbomy nosody, CBA3AHHOMY C
ucnons3osaHvem TC, B TOM 4ncrie, No NoBoAy MoBbIX NPUYMHEHHBIX TPETBUM NULaM YBObITKOB.

YCNoBMS HaCTOSLLEro MyHKTa MOMHOCTBK MMM YaCcTMYHO HE PacrnpoCTPaHSAITCA Ha crydauv, NpegyCMOoTpeHHbIe
nyHkToM 3.5.1 HacToswero Jorosopa.

3.5.1. Bpea, MpUYMHEHHbIA XW3HW, 300POBLI0 UMW UMYLLECTBY TPETbUX NuUL (MOTEeprneBlUMX), 3acTpaxoBaH
ApeH,qop,aTeneM. Aper,aTop He HeCeT OTBEeTCTBEHHOCTb nepen TpeTbMMu nmuamu, npudnHeHune Bpena Xu3Hu,
340pP0OBbI0 UINMN MMYLLIECTBY KOTOPbIX BO3MeELLaeTCA CTPpaxoBLUMKOM B npeaenax CTanOBOI7I CyMMbI 1 Npn ycnosuun
NpU3HaHus cobbITUA CTPaxoBbIM CydaeMm.

3.6. B cnyyae yTpaTbl u/vnu noBpexAeHUs LOKYMEHTOB OT apeHgoBaHHoro TC, knwo4a 3axuraHus,
rocygapCTBEHHbIX PerucTpaumoHHbIx 3HakoB TC ApeHaaTop 06A3yeTcsl KOMMEHCMPOBATb BCE BbI3BAHHbLIE 3TUM
ybbITkM ApeHpopnatensi B TedeHne 5 (natm) paboyumx gHen ¢ gaTtbl NOMyYeHWst COOTBETCTBYHOLLEro TpeboBaHUs
ApeHpofarens, a Tak e BbinnatuTe wrpad B pa3mepe 5 000 pybnen.

3.7. CTOpOHbI NpULLNK K COrnaLleHunto, 4To B cnyyae aBakyauuu TC B nepuog apeHabl TC ApeHgaTtopom, TC co
wrpad ctosiHkn 3abvpaeT ApeHgaTop. ApeHaofaTenb MOXET OCyLlecTBUTb Bo3BpaT TC co wrpad CTOAHKM 3a
JononHuTeneHyto onnaty B paamepe 16 000 pybrien..
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3.8. B cniyyae, ecnu B nepuog apenabl TC npousoLwwno nospexaeHne apuratens TC nnm octaHoBka ero paboTsl,
a Takke ecnm TC yTpaTnno BO3MOXHOCTb CaMOCTOSITENBbHOrO MNEpPEeMELLUEHUss MO WMHbIM MpuUYMHaMm, B T.M.
HecoBmecTuMoro ¢ cobniogennem TNA0, ApeHgatop He ocyuwecTBnseT Oykcnpoky TC ¢ momoubto Tpoca, a
00s3aH ocywlecTBuMTb goctaBky TC nmpy nomoLwm 3Bakyatopa K MECTY pPacnonioXeHusa Orvbkanen cTaHumm
apeHapbl, cornacoBaHHOMY Npu HeobxoauMocCTK ¢ ApeHaoaartenem.

OBakyauma TC npousBoguTcs 3a cyeT ApeHaatopa, B MNOATBepXAeHue onnaTbl ycnyru no asakyauum TC
ApeHpatop npegoctaBnser ApeHAodaTernto COOTBETCTBYHLUME NNaTeXHble OOKYMeHTbl. Pacxoabl ApeHpatopa
Ha aBakyaumio TC, nogTBepXXOeHHble NNaTeXHbIMU OOKYMEHTaMu, nognexar KoMmneHcaumu ApeHpgopartenem B
cny4ae YCTaHOBNEHUSI BUHbI NMOCEeQHEr0 B BO3HMKHOBEHMM NMOBPEXAEHWN, SBMBLLUMXCSA MOBOAOM AJ1S1 3BaKyaUun
TC.

B cny4ae npeBbilleHNs CTOMMOCTK ycnyri no aBakyaumm TC pasmepa, paBHoro 2000 py6., ApeHgaTop obsi3aH
corrnacoBsatb CTouMMOCTb 9Bakyaumm TC c ApeHgopatenem [0 Hayana 9Bakyauuu. HecornacosaHue
ApeHpatopom ¢ ApeHpodaTteneM yKasaHHOINO MNpeBbILEHUS pasMepa CTOMMOCTM 3Bakyauum ocBoboxaaert
ApeHpopaTtens oT obs3aTenbcTBa MO KOMMEHcauun pacxodoB ApeHgaTopa B 4acTu, MpeBbllAOLLIEN
YCTaHOBIEHHbIA HACTOSILLIMM MYHKTOM pa3Mep CTOMMOCTU yCryru no aBakyauumn TC.

3.9. CnucaHme Bcex nnatexen, wWTpadoB W KOMNEHCaUWA, NPEeayCMOTPEHHbIX YCMNOBUAMMW HACTOSALLEro
Horoeopa, npoussoautca B 6e3akuenTHOM nopsigke nyTeM CAMCaHWUs COOTBETCTBYHOLUMX AEHEXHbIX CYyMM C
OaHkoBCKOM KapTbl ApeHOatopa W OCYLIeCTBMSeTCsA Ha ycMoTpeHue ApeHpopatensi. [lpy HEBO3MOXHOCTM
cnucaHnst 3adormkeHHocTM ApeHpaTopa B GesakuenTHOM nopsigke, Apengatop obs3yetcs B TeveHune 3 (Tpex)
KaneHaapHbIX OHEN C faTbl HanpaBrneHua ApeHpaTopy Mo 3EeKTPOHHOW no4Tte, yKasaHHoOW ApeHaaTtopom npu
perncTpauum B NpunoxeHnn, yBeaoMNeHNs 0 3a40IMKEHHOCTU, NEPEYNCTITL Ha pacyeTHbIN cHeT ApeHgopartens,
yKa3aHHbI B HacTosweMm [loroBope, pa3mep 3adormkeHHOCTU ApeHpaTopa nepef ApeHgogatenem B MOMHOM
obbeme.

3.10. ApeHpaTtop cornaceH c Tem, 4YTo Ans onpefeneHus pasmepa yuepba, HaHeceHHoro TC, a Takke pacxodoB
Ha PEMOHT M TEXHUYEeCKoe OOCnyXMBaHWe U UX pa3mMepoB ApeHAodaTernemM UM MpUBIMEYEHHbIMU UM MLaMM
npomn3BoanTcst oueHka. OueHKa MOXET OCYLLECTBIATLCSA MO YCMOTPEHUIO 1 BbIGopy ApeHaoaartensi nocpeacTBoM
NpoBeaEeHNA HE3aBUCKMMOW 3KCMEepPTU3bl; MOCPEACTBOM OLIEHKU yLiepba 1 CTOMMOCTM PEMOHTA, NPOM3BEAEHHON B
CEPBUCHOM LEHTpe (CTaHLMM TEXHUYECKOro O6CnyXmBaHUdA), B T.4. Ha OCHOBaHWW NpeaBapUTENbHbIX 3aKas-
HapsiAoB, a Takke npeaBapuTEnbHbIX 3aKas3oB-HAPSA0B, COCTABIEHHbIX B (POPME 3MEKTPOHHOr0 [OKYMEHTa.
ApeHOaTop NpMHUMAaET pe3ynbTaThl TaKOW OLIEHKM, a Takke CTOUMOCTb PEMOHTA, ONpeaerieHHyo B pesynbraTe ee
NpoBeAEHUS.

4. OMNATA APEHObI TC.

4.1. ApeHgatop ob6s3yeTca onnatutb BCE CyMMbl B COOTBETCTBMM C YCMNOBUSMU Tapudpa, yKasaHHOro B
nucemeHHon dopme [loroBopa. Pacuet apeHaHoM nnaTtbl U CTOMMOCTU AOMOMHUTENBHbIX YCIYT OCYLLEeCTBNAETCA
no Tapudam, OeNCTBYIOLLMM Ha Havyano apeHabl U 0603Ha4YeHHbIM B MUCbMeEHHON dopme [orosopa. ApeHaHas
nnara Ha4yMcnsieTcsa ¢ MOMeHTa npuHATMA ApeHgatopom TC B apeHOy u oo mMomeHTa BosBpata TC no AkTy.
Okcnnyatauma TC ¢ HapyweHueMm ycroBui [loroBopa WM Hanuune MOBPEXOEeHUn MOryT MoBfeYb
OOnonHuTeNbHbIe pacxoabl ApeHgatopa B COOTBETCTBUM C TeKywmmmn Tapudamm ApeHgaTtopa n/vnm CTOPOHHMX
opraHusaumm.

4.1.1. O6aA3aTenbCTBO MO ynnaTe apeHOHbIX nnatexen, npegycmotrpeHHoe n. 4.1 [loroeopa, yctaHaBnuBaeTcs
BHE 3aBUCUMOCTU OT hakTnyeckoro ncrnonb3osanust TC.

4.2. Omnara TPOW3BOAMTCS TMPHU 3aKIIOYEHUH J0TroBopa, aBaHcoM B pasmepe 100% oT cTtoumocTu

apeH/Bl , pacCcyYMTaHHON B COOTBETCTBUM C Tapudamu, ykasaHHbIM B NMMCbMeHHON phopme [Jorosopa.

4.3. lMpu 3akntoveHun [doroBopa ApeHOaTtop BHOCUT obBecneymnTenbHbI NnaTtex (Aeno3vT) nyTem OroKUMpoBKY
CyMMbI Aeno3uTa Ha nepcoHarnbHOM MMEHHOW GaHKOBCKOW kapTe ApeHngatopa. brnokvpoBka obecneunTensHOro
nnartexa (genosvTta) OCyLLEeCTBMSIETCA MOCPEACTBOM OMepauumn «npegaBTopusaums» U pernameHTUpyeTcs
NNaTeXxHon CUCTEMOMN.

4.4. ApeHpaTop npuHUMaeTt oba3aTensLCcTBO NPOU3BECTM onnaTy:

4.4.1. Apenabl TC 1 Bcex OOMOMHUTENBHbIX YCAYT, BO3HUKLLIMX UMW NPUHATBIX ApeHOaTopoOM B TeYeHue BCero
cpoka apeHibl. Pasamep MUHUManbHOW onnaTtbl apeHdbl - 3a OAHU CYTKW, HauMHas C MOMEHTa MonyyeHus
TpaHCMopTHOro cpenctea. B cnyyae 3agepxkm Bo3BpaTa TpaHCMOPTHOrO cpeactBa Gonee yem Ha 120 MUHYT
ApeHpgoaaTenb ocTaBnsieT 3a cobov NpaBo HAYUCNUTL ONNaTy AOMNOMHUTENBHOrO AHA apeHadbl B COOTBETCTBUM C
Tapudom, yKkasaHHbIM B JOrOBOpe apeHabl;

4.4.2. Bcex nnatexen 3a yuwepb, obo3HadeHHbIX B n.3 [loroBopa, BKM4Yasi CyMMbl, HE Monagawoline noa
orpaHnyeHue OTBETCTBEHHOCTY;

4.4.3. Ycnyr no goctaBke WU/unm Bo3BpaTy TPaHCMOPTHOrO CpeacTBa COrnacHo AENCTBYOWUM Tapudam. A Takke
OOMONHUTENbBHBIA COOP MPU Ha4Yane Unu OKOH4YaHWKM apeHabl B a3ponopTy, HO He 6onee ogHOro pasa.

4.4.4. B cnyyae BoO3BpaTa TPaHCMOPTHOIO CPEACTBa C HeMnornHbiM GakoM TommnuvBa, YCryrM no ero gosanpaske
cornacHo gencTeyowmnm Tapudam.

4.4.5. MNepenpobera TC

no Tapudam, yCcTaHOBNEHHbIM B nuueBon Yactn [lorosopa, B criyyae, ecnv TC BblgaH Ha YCNOBUSIX OrpaHUYeHus
npobera;

4.4.6. HanoroB n cbopoB, cornacHo gencTBylOLLEMY HA MOMEHT BO3BpaTa 3aKOHOA4ATENbCTBRY;

JOroBOP APEH[bI TPAHCIOPTHOIO CPEACTBA OO0 «PEHTMOTOPC KPbIM» 3



4.47. CTOMMOCTM peMOHTa noBpexaeHuin u pedekToB, OOHapyXXeHHbIX Mocre Bo3BpaTa TPaHCMOPTHOrO
CpefcTBa U BO3HUKLLMX MO BUHEe ApeHaaTopa

4.4.8. INiobBbix gpyrmx c6opoB 1 yCcnyr, KOTopble ObIN NPUHATLI ApeHOaTopoOM B TEYEHME BCEro CpoKa apeHabl.
4.4.9. Bcex agMuHncTpaTmBHbIX 1 gpyrux wrpados MNMBAM, B T.4. 3ahMKCMPOBaHHBLIX C MOMOLLBIO CrieunanbHbIX
TexXHM4ecknx cpencts (kamep) 6e3 ydyeta ckmaku no KoAll. ApeHgaTtop npegocTaensetr ApeHgogartento npaBo Ha
0e3 akuenTHOe cnucaHwe [AONOMHUTENbHbIX AEHEeXHbIX CPeAcTB CO CBOEro cyeta And noraweHus
agMWHUCTPaTMBHLIX WTpadgoB, B TOM 4YuUCRe, HO He orpaHuymBasicb, wTpados MBOA. B cnyvae
HeJoCTaTOMHOCTM [EeHeXHblX CpeAcTB Ha cyeTy ApeHpatopa, a Takke HEeBO3MOXHOCTWU noralleHus
3aJ0/MKEHHOCTN N3 obecnevnTenbHOro nnartexa, ApeHgogatenb OCTaBMnseT 3a cobow NMpaBoO HAYNCIUTL MEHU B
pa3svepe 0,2% OT obuwen CcymMmbl CHETa 3a KaAbl AEeHb MPOCPOYKM Mnnatexa. Bce xanobbl M npoTecTbl Mo
onnare cyeTa OOMkHbl ObITb NpeacTaeneHbl B ApeHgoaatento B TeveHne 10 (gecaTtn) AHenm nocne nonyyYeHus
cyeta ApeHOaTopoMm, nHade oHu ByayT OTKNOHEHbI. a

4.5. B cnydae ecnu, ecnvm Heo6GXoAMMOCTb ynnaTbl agMUHUCTPATMBHOIO, UM UHOTO Apyroro wrpada, Bo3HUKNa
rnocne Bo3BpaTa TPAHCMOPTHOIO CPeAcTBa, ApeHaoaartens BnpaBe B O6e3akuenTHOM Nopsake cnvcaTb AeHEXHbIe
cpeactBa gns noraweHna cyMmbl witpada co cdeta ApeHgartopa. ApeHgogaTens ussewaetr ApeHgaTtopa o
hakTe cnmMcaHus OeHEeXHbIX CpedcTB C pacyeTHoro cyeta ApeHgaTopa M NPeaocTaBnseT AOKYMEeHTanbHoe
obocHOBaHWe Takoro cnucaHus. M3selueHne, oTnpaBneHHoe NO AMNEKTPOHHOW MoYTe, ykaszaHHOW ApeHOaTopoM,
cuuTaeTca oTnpaBneHHbIM Haanexawimm obpasoM. ApeHaaTop BrpaBe OMNpPOTECTOBaTb CNMCAHWE AEHEXHbIX
cpeacTB, AN Yero OH AOIMKEH NMCbMeHHO obpaTtutbeca B Apengopatento B TeveHune 10 (LecsaTtun) gHen nocne
norny4YeH1s yBeJoMIIEHNSI O CMMCaHUK, B MPOTUBHOM Cllydae NpoTecT OyaeT OTKITOHEH.

4.6. ApeHgaTop ynonHomouurni ApeHpaTopa cnuicaTb MOJSIHYK CTOMMOCTb apeHAabl M Nniobble Opyrne CyMmbl,
KOTOpble BO3HMKalOT BO Bpems apeHgbl TC, cormacHo npasunam u ycrioBusM [JoroBopa C MnaTexHOW KapThbl
ApeHpaTtopa 1 BbICTaBUTb €My CYET Nnocre onnarhbl, Jaxe ecnu ApeHgaTtop He noanucan oT CBOEro MMEHM Takowm
CYET UM Yex.

5. YCNoBUA 3KCNINYATALIUU TC.

5.1. ApeHngartop ob6s3yeTcs:

5.1.1. BepexHo wncnonb3oBaTb apeHgoBaHHoe TC w cormacHo npasBunam, TpeboBaHUAM M peKOMeHOauUsIM,
YCTaHOBMEHHbIM B WMHCTPYKUMM NO 3KcnnyaTaumm apeHgosaHHoro TC, 3anupaTtb ABEpPU M aKTUBMPOBATb BCE
NPOTUBOYIOHHbIE CUCTEMbI, YyCTaHoBNeHHble Ha TC. ApeHpgatop o6s3aH gepxaTb MNOA4 CBOUMM KOHTpOSiem
OOKYMEHTBI 1 KNtoun oT apengosaHHoro TC.

5.1.2. HemeaneHHo (Npu NepBor U3NHECKON BO3MOXHOCTMK) coobwute ApeHagopartento ob yroHe/xuwwennm TC, o
nobom noepexaeHun TC, ero HemcnpaBHOCTAX, nonomkax, ATI, npeTeH3nsx TpeTbmx nuy B OTHoweHun TC nnm
B CBSI3U C ynpasneHvem Takmm TC, 0 cobbitusax n daktax, B pe3dynsrate KoTopbix TC MOXET ObiTb NPUYUHEH
Bpen, ob yTpate npasa Ha ynpasneHue TC, o dhakTe yTpaTbl UnNu npuBegeHnn B HerogHocTb obopynosaHusa TC wu/
unu gokymeHtoB Ha TC mn/unn ctaHgapTHOro aBToMobuneHoro Habopa, coobLUTE AOCTOBEPHYO MHGOPMALMIO
06 yKkasaHHbIX (pakTax W BbLINOMHATL WHCTPYKUMM ApeHpgopatens, a Takke TpeboBaHWsi LEeNCTBYOLLErO
3akoHopgarenbcTBa P®;

5.1.3. B cnyyae [TI, HacTynneHusi CTpaxoBOro cry4asi, 3agepxaHus TC, HapyweHusi ApeHOaTopom
TpeboBaHUN OEncTBYOLWEro 3akoHOOaTerbCTBa/BbISIBIEHUA YMNOMHOMOYEHHbIMYW OpraHaMmy HapyLleHun
ApeHgaTtop pykoBoAcTByeTcs TpeboBaHMAMU AeNCTBYOLWEro 3akoHogatensctea PP, MO0, HenpoTusopevawmnmm
AevicTeytolemMy 3akoHogatensctsy P® ykasaHusmu ApeHgopatens v NpuMHUMaeT mepbl No coxpaHHocTn TC,
HesameanuTensHo (Npy nepeov (U3NYECKOM BO3MOXHOCTM) CaMOCTOATENbHO coobliaeT o6 3TOM B opraHbl
TMBOO n B UHbIE YNOMHOMOYEHHbIE OpraHbl, MPUCYTCTBYET B Ha3Ha4YeHHyo ATy Npu pacCMOTPEHMM BOMPOCOB,
cBAdaHHbix ¢ [ATI, HapyweHusimu, nepemeuieHnem (aBakyauum) TC B ynoNMHOMOYEHHbIX oOpraHax
rocygapcTBeHHOW BNacTu;

5.1.4. HeCcTV QOMONHUTENbBHbBIE Pacxofbl, CBA3aHHbIE C akcnnyatauuen TC, BbIXOAALWMMM 3a Npegensl NOKPbITUS
ApeHgogartenem, B T.4., HO HE OrpaHU4MBasChL: onnarta 3a nepeaswxkeHne TC No NnNaTHLIM goporam, pacxodbl No
onnare NapkoBKU (3a WCKMKOYEHWEM onnaTbl NapKOBKW, rae Jonyckaetcss ocTtaerneHne TC), onnaty 3a
nepemelleHne n/mnu xpaHeHne TC Ha cneumanuanpoBaHHOM (LUTPadOHOW) CTOSIHKE;

5.1.5. cobniogatb UHble 06S3aHHOCTH, NPeaYCMOTPEHHbIE [LoroBOpOM.

5.2. ApeHngartopy 3anpeLiaeTcs:

5.2.1. nepeBo3nTb NAaCCaXXMPOB 1 rpy3bl 3a Nnarty;

5.2.2. TonkaTb unu TaHyTb Ntoboe apyroe TpaHCNOPTHOE CPEACTBO, NpULLen Unu Apyrue o0bekThI;

5.2.3. npyHMMaTh y4acTue B roHKax, pansum, Tectax v Nobbix ApyrMx NoAoOHbIX MEPONPUATUSIX;

5.2.4. ynpaBnate TC B COCTOSIHUM anKorofibHOIO OMbSIHEHMS, MOA BO3OEWCTBUEM HapKOTUKOB, U NOBLIX Apyrmx
BELLEeCTB, BO3OEWCTBYIOLLMX Ha CO3HaHWe W ObICTPOTY peakuuu, M OOBEpsATb YNpaBleHue APYyroMmy Iy,
Haxo4sLeMycs NoJ BO3AeNCTBMEM TakuX BELLECTB;

5.2.5. HapywaTb nobble npegnMcaHus 1 npasuna, pacnpocTpaHsoLnecs Ha BOUTENS;

5.2.6. skcnnyatupoBaTb TC no 6e340poxbio U fJoporam 6e3 acgansToBOro NoKpbITUS;

5.2.7. nepepgaBatb ynpasneHve TC apyromy nuuy, 3a UCKMOYEHMEM CriyyaeB, Korga 3TO NUuUo aBTOPU30BaHO
ApeHpogaTtenem B KadecTBe AononHuTensHoro sogutens TC;

5.2.8. Bbleaxatb 3a npegensl Poccuinckon degepaumm 6€3 NMCbMEHHOrO paspelueHnst ApeHgoaartens;

5.2.9. cgaeatb TC B cybapeHnay;

5.2.10. wvcnonb3oBaTb ropodee TvMa M Mapki, He PeKoMeHOOBaHHbIX 3aBodoM uarotoBuTenem TC wunu
3anpaensATe TC Ha HecepTUUULMPOBaHHLIX CTaAHUMAX, a@ Takke WCMOoNb30BaTb TEXHWYECKUE XMUOKOCTU, He
COOTBETCTBYHOLLME CE30HY, B kKoTopoM TC aKkcnnyaTmpyeTcs.
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5.2.11. npousBogutb pa3bopky u peMoHT TC, a Takke NpoM3BOAUTbL BMELLATENbCTBO B KOHCTPYKUMIO TC K
yCTaHaBnuBaTb Ha HEro 4oMnonHuTensHoe obopygoBaHue.

5.2.12. ynpaenate TC B OTCyTCTBME MNpaBa Ha ero ynpaeneHue (OTCyTCTBME AEWUCTBYHOLLErO BOAUTENLCKOrO
YAOCTOBEPEHNST COOTBETCTBYIOLLIEN KATErOpUn).

5.3. B cnyyae HapylweHus ycnosuin HacTosero [loroBopa ApeHaaTop HeceT MOMHYy MaTepuanbHyo U JIMYHYH0
OTBETCTBEHHOCTb 3a yLepd, Npu4MHeHHbI ApeHaofaTento U TpeTbMM nuuam;

5.4. ApengaTtop noaTBepKAaEeT, YTO OH MMEET BOOUTENbLCKUI CTaX M BO3pacT, yaosneTsopsiowmne TpeboBaHmam
ApeHpogatenst (MMHUManbHbIA Bo3pacT — 21 rog M CTax BOXAEHMS - MUHUMYM 2 roga). ApeHpodaTtenb He
npoBepsieT MOMHOTY M [OCTOBEPHOCTb CBEAEHUN, MpedocTaBrneHHbIX ApeHAatopoM, uM ApeHpaTtop HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 3a MNpefoCTaBfeHne 3aBefoMO JIOXKHbIX CBELEHWA B COOTBETCTBUM C [OENCTBYHOLLUM
3akoHogaTtenbcTBoM Poccuiickon ®egepauun.

6. NEPCOHAJIIbHbIE AAHHbLIE APEHOATOPA.

6.1. ApeHgatop HacTosWwMM fJaeT cornacue ApeHgopatento Ha obpaboTKy CBOMX MepCoHanbHbIX AaHHbIX,
yKasaHHbIX B HAcTosLLEeM A0roBope, B COOTBETCTBUMN ¢ DefeparnbHbiM 3akoHOM OT 27 uionsd 2006 roga Ne 152-93
«O nepcoHanbHbIX AaHHbIX».

6.2. ObpaboTka nepcoHanbHbIX AaHHbIX ApeHaaTopa OcCyllecTBMAseTcs ApeHOodaTeneM Ha YCroBuUsiX U Ans
uenewn, onpegenéHHbix B Nonutnke KoHdMAEHUMANbHOCTN, OOCTYNHON AN O3HaKoMIleHusa no agpecy: https:/
rentmotors.ru/offer/ooorentmotorscrimia.pdf.

7. MPOYUE YCIIOBUA.

7.1. Bce crnopsbl 1 pasHornacus, Bo3Hukatowme mexay CtopoHamu, 6yayT paspeluaTscs nyTeMm neperosopos. Mpu
HeyperynupoBaHun B npoLecce NneperoBopoB CMOPHbLIX BONPOCOB BCce crnopbl Mo [Jorosopy vnn B CBA3W C HAM
noanexar pacCMOTPEHUIO B Cy[le B COOTBETCTBMM C AENCTBYHOLUM 3aKoHoaaTenbcTBOM Poccunckon degepaumm
Nno MecTy HaxoxaeHus Apengogarens.

7.2. CTOpOHbI 3aknovalT HacToAwmn [loroBop v onpeaensaloT npeameT apeHdbl U YCroBUS UCMONb30BaHUS
KoHKpeTHoro TC B nncbmeHHon dopme.

7.3. CTOpOHbI NpU3HAaIOT OENCTBUTENBHOCTb COODLLEHWIA, @ TakkKe CKAHKOMWUA OOKYMEHTOB, HamnpaBliEHHbIX W
MOMyYEeHHbIX MO 3NEKTPOHHON NOYTE, NO3BOMAILLIEN JOCTOBEPHO YCTAaHOBUTL, YTO COOOLLEHME W/MNN OOKYMEHT
ncxogut ot CTopoHbl No HacTosiwemy [loroBopy. ApeHpogaTernb WCMoNb3yeT Ansl CBA3M ¢ ApeHAaTtopom
KOHTaKTHble JaHHble ApeHaaTopa, yka3aHHble UM npu 3aknoydeHun [loroBopa B NMCbMeHHON cbopme. ApeHaaTop
HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a [LOCTOBEPHOCTb CBEOEHWUN, npemocTaBnsemblx ApeHOonaTternto, BKNyas agpec
ANEKTPOHHOM NoYThl. ApeHaaTop o6s3aH Mcnonb3oBaTb AN cBA3WM ¢ ApeHgogaTenem AaHHble ApeHagoaarens,
yKkasaHHble B [loroBope.

8. AHOPOPMALIUA Ob APEHOOOATEINE.

®dupmeHHoe HaumeHosaHue: OO0 «PEHTMOTOPC KPbIM»

KOpuanvecknn apgpec: 297536, Pecnybnuka KpbiM, Cumdepononbckuii panoH, ceno YKpoMHoe, nn.
Boccoegnnenus, gom 1, atax 1, ctonka D1.1.6

MoyTtoBbIN agpec: 297536, Pecnybnuka KpbiM, Cumdepononbckuii panoH, ceno YKpoMHoe, nin. BoccoeamHeHuns,
gom 1, atax 1, ctonka D1.1.6

WHTepHeT-canT: https://rentmotors.ru

TenedoH: +7 495 921-38-38

E-mail: crd@rentmotors.ru

BaHKkoBCKMe peKBU3NTLI:

PacueTHbIn cuéT: 40702810238000134509 B NMAO « CBEPBAHK Poccuny» BUK: 044525225

KoppecnoHgeHTckmi cHeT: 30101810400000000225
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VEHICLE RENTAL AGREEMENT

1. SUBJECT OF AGREEMENT

1.1. This vehicle rental agreement (hereinafter referred to as “the Agreement") is a quotation of “RENTMOTORS
KRYM” Limited Liability Company (hereinafter referred to as “the Lessor") to the Lessee. The quotation on the
terms and conditions of this Agreement, as well as its written form (the integral part), is considered as sent from
the time of publication of this Agreement at the address: https://rentmotors.ru/offer/ooorentmotorscrimia.pdf and is
valid for the entire period of allocation of this Agreement at the specified address.

This Agreement, as well as its written form, is considered accepted by the Lessee from the time of signing of the
written form of the Agreement by the Lessee (Agreement acceptance).

Having said so, the Lessor and the Lessee, hereinafter referred to as the Parties, come to an agreement that the
written form of the Agreement contains all essentials that are necessary for the use of the rental vehicle for its
intended purpose and according to the needs of the Lessee, and terms and conditions of the Agreement posted
at the link https://rentmotors.ru/offer/ooorentmotorscrimia.pdf, contain other mandatory and (or) additional rules,
conditions and requirements for the parties to the Agreement that are related to the vehicle use procedure.

1.2. The Parties hereby certify the transfer to the Lessee for the rent of a specific car (hereinafter referred to as
“the vehicle”), specified in writing in the rental agreement. The Lessee agrees with terms and conditions of the
Agreement that are set forth here, as evidenced by his signature on the written part of the rental agreement.

1.3. When entering into this Agreement, the Lessee confirms that he has read terms and conditions of the
Agreement, understood the nature of the documents that are specified in it, the one agrees with their content and
undertakes to meet the requirements set by them, and also understands all consequences of entering into the
Agreement.

1.4. Under terms of the Agreement, the Lessee may be provided with additional services, specified in the written
form of the Agreement, as well as the services that will be accepted by the Lessee later, during the entire validity
period of this Agreement. Prior to signing the Agreement, the Lessee is familiar with all essential and additional
conditions and cost of rendering these services and the one signify its agreement to provide such services
according to the Agreement.

1.5. For safety and additional identification of the Lessee, the Lessor has the right, before the entering into the
Agreement, to demand from the Lessee to send his own photo image to the Lessor (photo of himself), if this
requirement is not met, to bar from entering into the Agreement (withdraw the quotation).

2. RECEIVING AND RETURNING THE VEHICLE.

2.1. The validity period of this Agreement is specified in the written form of the Agreement, and particularly
concerning the fulfillment of financial obligations, the obligations as to the return of the vehicle, indemnity
obligations and obligations to pay fines - up to the full fulfilment of these obligations.

2.2. Prior to the start of the rent, the Lessee carries out a walk-around inspection of the vehicle. If during the
inspection external damages or other shortcomings of the vehicle were not revealed, the Parties sign the vehicle
Acceptance Act, confirming the acceptance by the Lessee from the Lessor of technically sound and defect-free
vehicle.

If the Lessee detects any comments to the vehicle prior to the start of the rent that do not affect the safety of its
operation, the detected comments are reflected by the Lessee on receipt of the vehicle in the Acceptance Act,
signed by both parties of the Agreement.

2.3. The Lessee undertakes to return the vehicle in the same condition with all documents and additional
equipment on that day and therein, specified in the written part of the Agreement, unless the parties additionally
agree the different procedure of the vehicle return (p. 2.8).

The signing the vehicle Acceptance Act by both parties is proper evidence of the return of the vehicle according to
the procedure, specified by this paragraph.

2.4. The Lessee acknowledges that the failure to return the vehicle into the specified place and within specified
timeframes after the expiry of 24 hours may be regarded as deliberate theft and the Lessor has grounds to apply
to the competent authorities to start the search procedure of both the vehicle and the Lessee himself. In case of
untimely return of the vehicle, the Lessee is obliged to pay the actual rental period of the vehicle, and the Lessee
reserves the right to charge a fine in the amount of 2.0% of the Agreement amount for each day of the vehicle use
that exceeds the declared term of the Agreement.

2.5. The Lessee acknowledges that unagreed with the Lessor change of both the place and time of the return of
the vehicle, may entail the charging of an additional fee;

2.6. The Lessor reserves the right to withdraw the vehicle at any time without notice, without covering the
Lessee's costs, if the operation of the rental vehicle occurs, violating terms and conditions of the Agreement. In
this case, the Lessor is not responsible for the loss or damage of the Lessee's property that was in the vehicle at
the time of withdrawal, nevertheless, the Lessor will take measures to protect the interests of the Lessee.

2.7. By agreement of the parties, the rental term can be changed. For this end, the Lessee at any time, but no
later than 24 hours before the expiration of the date and time of the vehicle return, sends the Lessor a request to
change the rental period at the email address and (or) by phone number that are in Section 8 of this Agreement,
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together with an indication of the information about previously concluded agreement as well as about his intention
to change the rental term of the vehicle that is rented according to such Agreement, specifying new rental term.
The receipt from the Lessor of the notice, concerning coordination of a new rental term of the vehicle is the basis
for the advance payment (advance payment) by the Lessee of 100% of the rental cost or the return of the
recalculated rental amount. After incoming of the advance payment to the Lessor's account, the Lessee has the
right to use the vehicle until the expiration of the new term. In this case, the return of the vehicle according to the
vehicle acceptance act is carried out by the Lessee upon the expiration of the new rental period.

2.8. On the basis of the mutual consent of the parties, the return of the vehicle can be carried out according to a
simplified procedure, using a specialized box for keys and documents (key box), located in the airport building (on
the Lessor branded counter), of the vehicle pick-up point or at another location, agreed by the Parties. For this
end, the Lessee carries out a detailed all-round photo fixation of the vehicle (inside and outside), including a
photo of the dashboard and odometer readings in a specialized parking lot, receives instructions on the vehicle
returning, using the simplified procedure at his email address or by phone number, specified in the written form of
the Agreement. The Lessee shall place the key, the vehicle registration certificate (hereinafter referred to as the
VRC) and the insurance policy into the key box.

The simplified procedure of the vehicle return, provided by this paragraph frees the Lessee from the vehicle
returning according to the acceptance act in accordance with the procedure specified in paragraph 2.3. of this
Agreement.

2.8.1. The Lessor within 24 hours from the time of opening of the Lessor's branded counter or the pick-up point of
the vehicle shall inspect the vehicle for damage. If the Lessor detects damages of the vehicle, no later than 12 the
Lessor is obliged to send the report on the defects found, indicating all found defects in it to the Lessee. The
Lessee has the right, within 24 hours from the time of receipt of the specified act (or using another period, agreed
by the parties), to send information and documents to the Lessor by e-mail, indicated on the front of the
Agreement, refuting the fact of damage, other shortcomings by the fault of the Lessee (video fixation and other).
In this case, the condition of the transferred vehicle is determined by the Parties be mutually agreed.

2.8.2. If, after the expiration of the period, provided in paragraph 2.8.1. of this Agreement, after receiving the act
on the found defects from the Lessor, the Lessee will not send a refutation of the comments to the Lessor, it is
deemed that the Lessee has accepted the comments, specified in such act.

2.8.3. After 24 hours from the opening of the Lessor's branded counter or the pick-up point of the vehicle and
provided that the Lessor does not send any comments to the Lessee, the vehicle considers as transferred by the
Lessee and accepted by the Lessor without any comments.

3. LIABILITY OF THE PARTIES

3.1. From the time of the vehicle acceptance by the Lessee and until the return of the vehicle, the risk of
accidental damage and destruction of the vehicle, as well as liability for damage, caused by the vehicle as a
source of increased danger, is borne by the Lessee.

3.2. The Lessee's liability for damage (loss) and/or theft (hijacking) of the vehicle may be reduced up to the
amount of the deposit, specified in the written form of the Agreement, but only if the Lessee has provided a
complete set of keys to the vehicle and documents, confirming the insured event occurrence, according to the
legislation of the Russian Federation.

3.3. The Lessee may be discharged from liability for damage to the windows and wheels of the vehicle if GT
service is paid prior to the start of the rent. Such service is considered accepted only if the Lessee has paid this
service. GT service is not insurance.

3.4. The Lessee can be fully discharged from liability for damage of the vehicle or its parts (including windows and
tires) if SCDW service is paid prior to the start of the rent. Such service is considered accepted only if the Lessee
has paid this service and registered the occurrence of an insured event with the competent authorities according
to the legislation of the Russian Federation. SCDW service is not insurance.

3.5.The Renter is fully responsible for any expenses, fines, complaints, demands and claims that have arisen
during the entire rental period of the vehicle, which may be submitted by any third parties during and after the end
of the rental period at every given opportunity, related to the Vehicle use, including any damages, caused to third
parties.

The terms of this paragraph do not fully or partially apply to the cases, provided by paragraph 3.5.1 of this
Agreement.

3.5.1. The damage caused to life, health or property of the third parties (affected persons) is insured by the
Lessor. The Lessee shall not be liable against the third parties, whose damage to life, health or property is
compensated by the insurer within the insured amount and if the event is recognized as an insured event.

3.6.In case of loss and / or damage of the documents, related to the rental vehicle, ignition key, state registration
plates of the vehicle, the Lessee undertakes to compensate of all losses, caused by this to the Lessor within 5
(five) working days from the date of receipt of the relevant requirement of the Lessor, as well as to pay a fine in
the amount of 5 000 rubles.

3.7. It is agreed and understood that in case of evacuation of the vehicle, during the rental period of the vehicle,
by the Lessee, the vehicle will be taken from the impoundment lot by the Lessee. The lessor can return the
vehicle from the impoundment lot for the additional payment in the amount of 16,000 rubles.

3.8. If during the vehicle rental period, the engine of the vehicle was damaged or its operation stopped, as well as
if the vehicle lost the ability to move independently for other reasons, including which prevents you from
enforcement of traffic laws, the Lessee shall not tow the vehicle using a cable, but the one shall be obliged to
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deliver the vehicle using a tow truck to the location of the nearest rental station, agreed upon with the Lessor, if it
is necessary.

The evacuation of the vehicle is carried out at the expense of the Lessee, in order to confirm the payment for the
evacuation of the vehicle, the Lessee provides the Lessor with the relevant payment documents. The Lessee's
expenses, related to the evacuation of the vehicle, confirmed by payment documents, are subject to
compensation by the Lessor if the Lessor's guilt, in the occurrence of damage that was the reason for the
evacuation of the vehicle, is found.

If the cost of the vehicle evacuation service exceeds the amount of 2,000 rubles, the Lessee is obliged to
coordinate the cost of the vehicle evacuation with the Lessor before the evacuation starting. Nonagreement of the
specified excess of the cost of evacuation between The Lessor and The Lessee releases the Lessor from the
obligation to compensate the Lessee's expenses in the part of exceeding of the amount of the cost of the vehicle
evacuation service, specified by this paragraph.

3.9. Debiting of all payments, fines and compensations, provided by terms and conditions of this Agreement is
carried out without acceptance by debiting of the corresponding amounts of money from the Lessee bank card
and it is carried out at the discretion of the Lessor. If it is impossible to debit the Lessee's debt without
acceptance, the Lessee undertakes, within 3 (three) calendar days from the date of sending to the Lessee by e-
mail, specified by the Lessee, when registering in the Application, the notice on debt, to transfer to the Lessor's
current account, specified in this Agreement, the amount of the debt of the Lessee against the Lessor to the full
extent.

3.10. The Lessee agrees that in order to determine the amount of damage, caused to the vehicle, as well as the
costs on repairs and maintenance and their amounts, the Lessor or persons involved by him shall carry out the
assessment. The assessment can be carried out at the discretion and at the option of the Lessor through
independent examination carrying out; by assessing the damage and the cost of repairs, carried out in a service
center (automobile repair shop), including on the basis of preliminary order-forms, as well as preliminary order-
forms, drawn up in the form of an electronic document. The Lessee accepts the results of such assessment, as
well as the cost of repairs, estimated as a result of its implementation.

4. PAYMENT OF VEHICLE RENT.

4.1. The Lessee undertakes to pay all amounts according to terms and conditions of the tariff, specified in the
written form of the Agreement. The calculation of the rental payment and the cost of additional services is carried
out according to the tariffs that are in force at the beginning of the rent and specified in the written form of the
Agreement. The rental payment is accrued from the time of the Lessee acceptance of the vehicle for the rent and
until the time of the vehicle return according to the Act. The vehicle use with violation of terms and conditions of
the Agreement or the presence of damages may incur additional expenses of the Lessee according to the current
tariffs of the Lessee and / or the third parties.

4.1.1. The obligation to pay rental payments, provided for in paragraph 4.1 of the Agreement, is specified
regardless of the actual use of the vehicle.

4.2. The payment is carried out, when concluding the Agreement, in advance in the amount of 100% of the rental
price, calculated according to the tariffs, specified in the written form of the Agreement.

4.3. When concluding the Agreement, the Lessee pays a security payment (deposit) by blocking the deposit
amount on the Lessee personal embossed bank card. The blocking of the security payment (deposit) is carried
out through “preauthorization” operation and is regulated by the payment system.

4.4, The Lessee accepts the obligation to carry out the payment of:

4.4.1. The vehicle rent and all additional services, incurred or accepted by the Lessee during the entire rental
period. The amount of the minimum rental payment is for one day, starting from the moment the vehicle getting. In
case of a delay in the return of the vehicle for more than 120 minutes, the Lessor reserves the right to charge the
payment of additional rental day, according to the tariff, specified in the rental agreement;

4.4.2. All payments for damage, specified in paragraph 3 of the Agreement, including the amounts that do not fall
under the limitation of liability;

4.4.3. The services as for the delivery and / or return of the vehicle, according to the current tariffs. As well as an
additional fee at the beginning or at the end of the rent at the airport, but no more than once.

4.4.4. In case of the vehicle return with incomplete tank of fuel, refueling services, according to the current tariffs.
4.4.5. Vehicle excess mileage

according to the tariffs, set in the front part of the Agreement, if the vehicle was issued under the conditions of
limited mileage;

4.4.6. Taxes and fees, according to the legislation that is in force at the time of the return;

4.4.7. The cost of repairing damages and defects, found after the return of the vehicle and arising through the
fault of the Lessee

4.4.8. Any other fees and services that have been accepted by the Lessee during the entire rental period.

4.4.9. All administrative and other Federal Authority for Road Traffic Safety fines, including the ones that are
recorded with the help of special technical means (cameras) without taking into account the discount under the
Code of administrative violations. The Lessee grants the Lessor the right to non-acceptance write-off of additional
monetary funds from his account to pay off administrative fines, including, but not limited to, road police fines. In
case of monetary fund deficiency on the Lessee's account, as well as the impossibility to pay off the debt from the
security deposit, the Lessor reserves the right to charge the penalties in the amount of 0.2% of the total invoice
amount for each day of delay in payment. All complaints and protests, concerning the payment of the invoice shall
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be submitted to the Lessor within 10 (ten) days after receipt of the invoice by the Lessee, otherwise they will be
rejected. a

4.5. If there is the necessity to pay an administrative or other fine arose after the return of the vehicle, the Lessor
has the right to debit the monetary funds without notice to pay off the amount of the fine from the Lessee's
account. The Lessor shall notify the Lessee as to the fact of monetary fund debiting from the Lessee current
account and give documentation of such debiting. Notification, sent by e-mail that is specified by the Lessee is
considered as sent properly. The Lessee has the right to appeal the monetary fund debiting, in order to do so, he
shall apply in writing to the Lessor within 10 (Ten) days after receiving the debiting notice, otherwise the appeal
will be rejected.

4.6. The Lessee has authorized the Lessee to debit the full rental price and any other amounts that arise during
the rent of the vehicle, according to the terms and conditions of the Agreement, from the Lessee's payment card
and to draw a bill on him after payment, even if the Lessee has not signed such bill or check in his own name.

5. ACTUAL OPERATING CONDITIONS OF THE VEHICLE

5.1. Lessee undertakes:

5.1.1. to use the rented vehicle carefully and, according to the rules, requirements and recommendations
specified in the operating instructions of the rented vehicle, to lock the doors and activate all anti-theft systems,
mounted onto the vehicle. The Lessee is obliged to keep control of the documents and keys to the rented vehicle.
5.1.2. Immediately (as soon as possible) to inform the Lessor about the robbery/theft of the Vehicle, any damage
of the Vehicle, its malfunctions, breakdowns, traffic accidents, claims of the third parties, related to the vehicle or
in connection with the handling such vehicle, about events and facts as a result of which the vehicle may be
damaged, about the forfeiture of a right to drive the vehicle, about the fact of loss or deterioration of the vehicle
equipment and / or its documents and / or the standard car kit, to turn in reliable information about indicated facts
and follow the instructions of the Lessor, as well as the requirements of the current legislation of the Russian
Federation;

5.1.3. In case of an road fraffic accident, occurrence of the insured event, the vehicle detention, violation by the
Lessee of the requirements of the current legislation / the detection, by authorized bodies, of violations, the
Lessee is guided by the requirements of the current legislation of the Russian Federation, driving regulations,
instructions of the Lessor that do not contradict with the current legislation of the Russian Federation and takes
measures to preserve the vehicle, immediately (as soon as possible) independently inform about it the road
police and other authorized bodies, the one appears on the appointed date, when considering the issues, related
to road ftraffic accidents, violations, movement (evacuation) of the vehicle before authorized bodies of
governmental power;

5.1.4. bear additional expenses, related to the operation of the vehicle that go beyond the coverage of the Lessor,
including, but not limited to: payment for the movement of the vehicle along toll roads, parking costs (except for
parking payment, where it is allowed to leave the vehicle), payment for movement and / or storage of the vehicle
in a specialized (impound) yard;

5.1.5. comply with other obligations, stipulated by the Agreement.

5.2. The Lessee does not have the right to:

5.2.1. carry passengers and cargo for value;

5.2.2. push or pull another vehicle, trailer or other objects;

5.2.3. take part in races, rallies, tests and any other similar events;

5.2.4. drive the Vehicle in a state of intoxication, under the influence of drugs, and any other substances that
affect the consciousness and perception-reaction time, and have trust in driving to another person that is under
the influence of such substances;

5.2.5. violate any regulations and rules, applicable to the driver;

5.2.6. operate the vehicle across country and on the roads that are without asphalt covering;

5.2.7. have trust in driving of the vehicle to another person, except for the cases, when this person is authorized
by the Lessor as an additional driver of the vehicle;

5.2.8. travel outside the Russian Federation without the written permission of the Lessor;

5.2.9. subrent of the vehicle;

5.2.10. use fuel of a type and brand that are not recommended by the vehicle manufacturer or refuel the vehicle
at non-certified stations, as well as use technical fluids that do not correspond to the season, in which the vehicle
is operated.

5.2.11. carry out dismantle and repair of the vehicle, as well as to execute the intervention on the vehicle structure
and mount additional equipment on it.

5.2.12. drive the vehicle without the right to drive it (lack of a valid driver's license of the corresponding category).

5.3. In case of violation of the terms and conditions of this Agreement, the Lessee shall bear full material and
personal liability for damage that is caused to the Lessor and the third parties;

5.4. The Lessee confirms that he has a driving experience and age that meets the requirements of the Lessor
(minimum age - is 21 years old and driving experience - is at least 2 years). The Lessor does not check the
completeness and accuracy of the information, submitted by the Lessee, and the Lessee is responsible for
submission of information, which was known to be false, according to the current legislation of the Russian
Federation.

6. PERSONAL DATA OF THE LESSEE.
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6.1. The Lessee hereby gives the consent to the Lessor as to the processing of his personal data, specified in this
Agreement according to the Federal Law as on July 27, 2006 No. 152-FZ "On personal data".

6.2. The processing of the Lessee's personal data is carried out by the Lessor upon the terms and for the
purposes, specified in the Privacy Policy that is available for review at: https://rentmotors.ru/offer/
ooorentmotorscrimia.pdf.

7. MISCELLANEOUS

7.1. All disputes and disagreements that can arise between the Parties, shall be handled by means of
negotiations. In case of failure to settle disputed issues during the negotiation process, all disputes under the
Agreement or in connection with it are subject to review in court, according to the current legislation of the
Russian Federation in jurisdiction of the Lessor.

7.2. The Parties enter into this Agreement and specify the subject of the rent and the conditions for the use of a
particular vehicle in writing.

7.3. The Parties acknowledge the validity of messages, as well as scanned copies of the documents, sent and
received by e-mail, allowing reliably to ascertain that the message and / or document comes from the Party under
this Agreement. The Lessor uses the contact details of the Lessee in writing, specified by him, when entering into
the Agreement, in order to contact the Lessee. The Lessee is responsible for the reliability of information,
submitted to the Lessor, including the e-mail address. The Lessee is obliged to use the Lessor's data, specified in
the Agreement to contact the Lessor.

8. INFORMATION ON THE LESSOR

Business name: “RENTMOTORS KRYM” LLC.

Registered address: Russia, Republic of Crimea, Simpheropolskiy district, Ukromnoe, Vossoedineniya sq, bld 1,
floor 1, desk D1.1.6, 297536

Postal address: Russia, Republic of Crimea, Simpheropolskiy district, Ukromnoe, Vossoedineniya sq, bld 1, floor
1, desk D1.1.6, 297536

Website: https://rentmotors.ru

Telephone number: +7 (495) 921-38-38

E-mail: crd@rentmotors.ru

Bank details:

Current account: 40702810238000134509 in PJSC "Sberbank of Russia", BIC: 044525225

Correspondent account: 30101810400000000225
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[TonnTrka KoHOUAeHUMaNbHOCTH

1. OBLWUE NOJIOXXKEHUSA:

1.1. OO0 Pent™moTOopc Kpbim (OMPH: 1159102099970 NHH: 9102186819 KI1IM: 910901001 )
(nanee no TekcTy — OnepaTop) cTaBuT cobnoaeHe Npas 1 cBOOOS, rpaXkaaH OgHUM N3
Ba>KHENLUMX YCTOBMWI OCYLLIECTBIEHNSI CBOEN OeATENBHOCTMW.

1.2. Monntnka Onepartopa B OTHOLWEHNM 06PabOTKN NEPCOHANbHbBIX AaHHbIX (Banee no TekcTy
— lMNonuTurka) NpumMeHsieTcs Ko Bcen nHopmaumm, kotopyto OnepaTop MOXET NOAYyYnUTb O
nocetutensax seb-canta https://rentmotors.ru -. lNepcoHanbHble AaHHble 06pabaTbiBaeTCcs B
cooTteeTcTBUN ¢ D3 «O nepcoHanbHbIX AaHHbIX» Ne 152-D3.

2. OCHOBHDbIE NMOHATUSA, UCMNOJIb3YEMbIE B NOJINTUKE:

2.1. Beb-canT - COBOKYNHOCTb rpatnyecknx N MHHOPMaLMOHHbBIX MaTeEPUNanoB, a Takxe
nporpamm ans 9BM un 6a3 gaHHbIX, o6ecnevmBaroLLmMX X GOCTYMHOCTb B CETU NHTEPHET MO
ceTeBoMy agpecy https://rentmotors.ru.

2.2. Nonb3oBartenb — nobon nocetTutens Beb-canta hitps://rentmotors.ru.

2.3. NepcoHanbHble gaHHble — nobas nHpopmauus, oTHocsILasca K Nonb3osartento BeO-
canTa https://rentmotors.ru.

2.4. O6paboTka nepcoHanbHbIX OaHHbIX - 1060e OeNCTBUE C NePCOHaNbHbIMU AAaHHBIMN,
coBepllaeMble ¢ ncnonb3osaHnem OBM, paBHO Kak 1 6€3 X UCNOJIb30BaHKS.

2.5. O6esnnunBaHne nepcoHanbHbIX AaHHbIX — AENCTBUS, Pe3yibTaTOM KOTOPbIX SBASETCH
HEBO3MOXXHOCTb 6€3 NCMNOIb30BaHUS JONOMHUTENBHON NHOPpMaLMK onpenennTb
NPVHaANEXHOCTb NEPCOHAaNbHbIX OAHHbIX KOHKPETHOMY [onb3osaTento nnm auuy.

2.6. PacnpocTpaHeHne nepcoHasnbHbIX AaHHbIX — t06ble AENCTBUS!, PE3YNbLTATOM KOTOPbIX
SIBMSIETCS paCKpPbITUE NEePCOHaNbHbIX OaHHbLIX HeonpeaeneHHOMY Kpyry nuL.

2.7. NpepocTaBneHne NepcoHanbHbIX AaHHbIX — N06ble OENCTBUS, Pe3yNbTaTOM KOTOPbIX
SIBMISIETCS paCKPbITUE NEePCOHaNbHbIX OaHHbIX ONpeneneHHOMY Kpyry L.

2.8. YHUUTOXEHME NepCoHasbHbIX AaHHbIX — NIH06bIE OENCTBUS, PE3YNLTATOM KOTOPbIX
aBnsieTcs 6e3B03BpPaTHOE YHNUTOXEHNE NepcoHanbHbIX Ha OBM nnun nobbix gpyrmx
HoCUTENsX.

3. ONMEPATOP MOXXET OBPABATbLIBATb CJIEAYIOLWUE NEPCOHAJIbHbIE OAHHDIE:

3.1. Agpec anekTpoHHoun no4Tbl [Nonb3osarens.

3.2. Homep TenedoHa Nonb3oBatens.

3.3. ®amunnuio, nms, otdecTso MNonb3osaTens.

3.4. JaHHble nacnopTa 1 BOAUTENbCKOro yaoctoBepeHus Nonb3osartens.

3.5. Takxe Ha canTte npomcxogut cbop n obpaboTka 06e31NYEeHHbIX AAHHbIX O NOCETUTENSX (B
T.4. hannos «cookie») C MOMOLLBLIO CEPBUCOB UHTEPHET-CTATUCTUKK (AHAekc MeTpuka n 'yrn
AHanutuka n gpyrux).

4. LENTN OBPABOTKU NEPCOHAJIbHbIX OAHHDbIX:

4.1. Uenb 06paboTkn agpeca 3neKTPOHHOW NoYThl, HOMepa TenedoHa, hamMmminm, MMeHu,
OTYECTBa, AaHHbIX NacnopTa 1 AaHHbIX BOOUTENbCKOro yaocToBepeHns Nonb3osartens -
YTOYHEeHMe aeTanen 3akasa. Takxke Onepatop UMeeT npaso HanpasnaTb None3oBartento
yBELOOMJIEHMS O HOBbIX MPOAYKTax 1 ycnyrax, cneumanbHbiX NPeasoXeHNs X N pasnnyHbixX
cobbITusx. MNonb3oBartenb Bcerga MOXKET 0TKasaTbCsi OT NOyyYeHns1 UHPOPMaLMOHHbIX
coobLeHnin, Hanpasme Onepatopy NMCbMO Ha agpec info@rentmotors.ru.

4.2. Obes3nunyeHHble gaHHble NMonb3oBaTtenein, cobnpaemMble C NMOMOLLBIO CEPBUCOB UHTEPHET-
CTaTUCTUNKWN, ciyXXaT ans cbopa nHhpopmaumm o gencteusx MNonb3osatenen Ha cante,
yny4lleHns KadecTBa canTa U ero cogep xaHust.

5. MPABOBbIE OCHOBAHUA OBPABOTKU NEPCOHAJIbHbIX AAHHbIX:

5.1. Onepatop obpabatbiBaeT nepcoHanbHble faHHble [1onb30BaTeNs TONLKO B Cryvae ux
otnpasBku [Nonb3oBaTtenem Yepes hopMbl, pacnosoXXeHHble Ha canTte hitps://rentmotors.ru.
OTtnpasnss cBou nepcoHanbHble gaHHble OnepaTopy, MNonb3oBaTesb BbipaXaeT cBoe cornacue
c gaHHou Monuntukon.
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5.2. Onepatop obpabaTbiBaeT 06e3n1n4eHHble AaHHble O [Nonb3oBaTtene B cryyae, ecnm aTo
paspelleHo B HacTporkax 6paysepa Nonb3oBartens (BKAOYEHO coxpaHeHne dannos «cookie»
1 ncnonb3oBaHue TexHonornn JavaScript).

6. MOPAOOK CBOPA, XPAHEHUA, NEPEOAYUN N APYITNX BUAOB OBPABOTKU NEPCOHAJIbHbIX
OAHHbIX:

6.1. Onepatop obecneunBaeT COXPaHHOCTb NEPCOHasbHbIX AaHHbIX U NPUHUMAaET BCe
BO3MO>XHbI€ Mepbl, UCKJIOHaloLWMe A0CTYN K NepcoHanbHbIM AaHHbIM HEYNOMHOMOYEHHbIX JINLL.

6.2. lNepcoHanbHble AaHHble Monb3oBaTens HUKOrAa, HU NPU Kaknx yCnosusix He 6yoyT
nepeaaHbl TPETbUM NLAM, 32 UCKITHOYEHEM ClyYaeB, CBA3AHHbLIX C HEMOCPEACTBEHHbIM
OKa3aHMEeEM yCnyr Uan UCNosIHEHEM AENCTBYIOLEro 3aKoHo4aTeNbCTRA.

6.3. B cnyyae BbisIBNEHNS HETOYHOCTEN B NEPCOHaNbHbIX AaHHbIX, [lonb3oBaTenb MoXeT
akTyanuanpoBsaTtb nx, Hanpasus OnepaTopy YyBEAOMIIEHNE C MOMOLLbIO 3/IEKTPOHHOW NOYThl HA
ANEeKTPOHHbLIN agpec Onepatopa info@rentmotors.ru, nMb6o Ha no4ToBbIN agpec 105005,
Poccus, MockBa, yn. ®pugpuxa SHrenoca 3-5 ctpoeHme 1, ¢ noMeTkon «AkTyanmsauus
NnepcoHasnbHbIX AaHHbIX>.

6.4. Cpok 06paboTKn NnepcoHanbHbIX AaHHbIX ABASETCS HeOrpaHnyeHHbIM. MNMonb3oBaTenb
MOXET B J1I0OON MOMEHT 0TO3BaTb CBOE cornacme Ha o6paboTky NepCoHasbHbIX AaHHbIX,
Hanpasus OnepaTopy yBeoOMEHNE C MOMOLLLIO NEKTPOHHON MOYTbI HA 3NEKTPOHHBIN agpec
Onepartopa info@rentmotors.ru, nn6o Ha no4ytoBbIn agpec 105005, Poccus, Mockea, yn.
®Opugpuxa SHrenbca 3-5 ctpoeHne 1, ¢ nomeTkon «OT3bIB cornacusa Ha o6paboTky
nepcoHasnbHbIX AaHHbIX>.

7. SAKNNTIOYUTENTbHDLIE MONO>XEHUA:

7.1. Nonb3oBaTenb MOXET NONYUNTb t0Oble Pa3bACHEHNS MO NHTEPECYIOLLMM BOMNpPOCamM,
KacaroLmmcsa obpaboTkum ero nepcoHasbHbIX SaHHbIX, o6paTmBlunch K OnepaTtopy ¢ NOMOLLbIO
3NEeKTPOHHOM nouThl info@rentmotors.ru, (6o HanpasuB NMcbMo Ha agpec 105005, Poccus,
Mocksa, yn. @pugpuxa SHrenbca 3-5 ctpoeHue 1.

7.2. B paHHOM O0OKYMeHTEe ByayT OTpaXkeHbl 1toOble N3MEHEHWSI MOAUTUKM 06paboTKK
nepcoHanbHbIX AaHHbIx OnepaTtopoM. B cnyyae cylecTBeHHbIX M3MeHeHUn MNonb3osaTento
MOXET ObITb BbicN1aHa MHOpMaLUs Ha yKasaHHbIA UM 3NEKTPOHHbIN agpec.

MocnepnHee o6HoBNeHne 28.02.2022
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